
Kétszázötven éve született 
Kempelen, a varázsló 

K e m p e l e n Fa rkas , a h í r e s f e l t a l á ló m ű s z a k i képessége és t a l á l m á n y a i messze t ú l s z á r n y a l t á k a k o r t , 
a m e l y b e n é l t , és a l k o t o t t . É l e t é b e n n e m részesü l t ke l lő m e g b e c s ü l é s b e n . Vi lághír re s a k k o z ó g é p é v e l t e t t 
s ze r t . E z a maga n e m é b e n r e m e k m ű s z a k i a l k o t á s vo l t , de a t ö b b i t a l á l m á n y á h o z mérve n e m tú lságosan 
j e l e n t ő s . A z o k a t a t a l á l m á n y a i t v i szont , a m e l y e k f i g y e l m e t é r d e m e l t e k volna , n e m é r t é k e l t é k k e l l ő k é p p e n , 
m e r t az u r a l k o d ó osz t á ly l e g m a g a s a b b k ö r e i b e n , d e még az u d v a r n á l is h i á n y o s a k vo l t ak a t e r m é s z e t t u d o -
m á n y i i s m e r e t e k . 

E g y e s f o r r á s o k szer in t c s a l d j á n a k ősei Í r o r s z á g b ó l k i v á n d o r o l t n e m e s e k vo l t ak . A b b a n az i d ő b e n a 
nemes i c s a l á d o k j o b b é rvényesü l é s i l e h e t ő s é g e k e t h a z á j u k h a t á r a i n k ívü l ke re s t ek . S z o l g á l a t a i k a t k ü l f ö l d i 
u r a l k o d ó n a k a j á n l o t t á k f e l . A b e v á n d o r o l t n e m e s e k , az i n d i g é n á k h ű , o d a a d ó t á m o g a t ó i vo l t ak az 
u r a l k o d ó h á z n a k . A H a b s b u r g o k szívesen f o g a d t á k a kü l fö ld i j e l e n t k e z ő k e t , a f o l y t o n o s a n joga ik ra 
h i v a t k o z ó m a g y a r n e m e s s é g b e n ugyan i s n e m n a g y o n b í z t a k . 

A z i n d i g é n á k k ö z ö t t g y a k r a n a k a d t a k k a l a n d o r o k , akik csak sa j á t m e g g a z d a g o d á s u k a t t a r t o t t á k szem 
e l ő t t . V o l t a k a z o n b a n t i sz tességes s z á n d é k ú , t e h e t s é g e s és m ű v e l t e m b e r e k is. I l yen vol t K e m p e l e n 
E n g e l b e r t , F a r k a s ap ja , a p o z s o n y i h a r m i n c a d o s , m a j d k é s ő b b u d v a r i t anácsos . Lakása P o z s o n y belvárosá-
nak legrég ibb és l e g n e v e z e t e s e b b u t c á j á b a n v o l t , a V e n t u r u t c á b a n . I t t s zü le t t ek S p i n d l e r A n n á v a l k ö t ö t t 
h á z a s s á g á b ó l s z á r m a z ó g y e r m e k e i , akik k ö z ü l c sak h á r o m m a r a d t é l e t b e n és é r te el a f e l n ő t t k o r t , a 
t ö b b i e k g y e r m e k k o r b a n m e g h a l t a k . A l eg idősebb f i ú , A n d r á s cs i l lagásznak k é s z ü l t , m a j d a bécs i 
l o v a g a k a d é m i a t a n á r a , k é s ő b b igazga tó ja le t t , a z u t á n ausztr ia i k ö v e t s é g i t i t ká r és u d v a r i t ö r t é n e t í r ó , m a j d 
p á p a i p r o t o n o t a r i u s a p o s t o l i c u s , végül e g y h á z i p á l y á r a l épe t t , és m i n t k a n o n o k ha l t m e g P o z s o n y b a n . 
S í rköve vö rös m á r v á n y b ó l k é s z ü l t , és m a is o t t l á t h a t ó a szépen r enová l t klarissza t e m p l o m b a n , ami t a 
g ó t i k u s p l a sz t i ka részére m ú z e u m n a k r e n d e z t e k b e . A k ö z é p s ő f i ú — J á n o s — k a t o n a l e t t és a t á b o r n o k i 
rangig v i t t e . A család l e g f i a t a l a b b g y e r m e k e F a r k a s , P o z s o n y b a n s z ü l e t e t t 1734 . j a n u á r 2 3 - á n . G y ő r ö t t j á r t 
i s k o l á b a , m a j d a j o g o t B é c s b e n végezte el. T a n u l m á n y a i n a k b e f e j e z é s e u t á n , egészen f i a t a l o n , h u s z o n e g y 
éves k o r á b a n a m a g y a r u d v a r i k a m a r a f o g a l m a z ó j a le t t . A r a n g l é t r á n t ehe t sége és s z o r g a l m a révén gyorsan 
h a l a d t e lő r e . H a t év m ú l v a t i t k á r , n é h á n y év e l t e l t éve l udvar i t a n á c s o s , ö t v e n k é t éves k o r á b a n pedig a 
l e g m a g a s a b b r ango t é r te el, a magyar udvar i k a n c e l l á r i a k o n z i l i á r u s a le t t , ami a ma i á l l a m t i t k á r n a k felel 
meg. L e f o r d í t o t t a Már ia T e r é z i a lat in nye lvű t ö r v é n y e i t n é m e t r e . M u n k á j a á l ta l nagy megbecsü lé s t 
s z e r z e t t . A m i k o r k i n e v e z t é k f o g a l m a z ó v á , Már ia T e r é z i a saját k e z ű l e g ír ta rá az a k t á r a : , r a m a g y a r udvar i 
k a m a r a s o k a t f o g n y e r n i az i f j ú K e m p e l e n ú r b a n . " 

K e m p e l e n i gyekvő h i v a t a l n o k , h a j l a m a s z e r i n t a z o n b a n i n k á b b t e r m é s z e t t u d ó s , k iváló f e l t a l á ló volt. ' 
E m e l l e t t m i n t társaságbel i e m b e r is n a g y s z e r ű e n megál l ta a h e l y é t , j ó m o d o r ú , k e l l e m e s tá rsa lgó , j ó l 
j á t s z o t t k ü l ö n f é l e h a n g s z e r e k e n , k i t ű n ő e n r a j z o l t , a r é z m e t s z é s h e z is é r t e t t , b á m u l a t o s n y e l v t e h e t s é g e vo l t , 
hé t n y e l v e n beszé l t . A f e u d á l i s s zemlé l e tű t á r s a d a l o m b a n a z o n b a n K e m p e l e n t ehe t s ége e l f o r g á c s o l ó d o t t . 
Műszak i képessége i t fő leg o l y a n „ é r d e k e s s é g e k " e lkész í tésére k e l l e t t paza ro ln ia , a m e l y e k az udva r 
t e t s z é s é t , s z ó r a k o z á s á t k i e l é g í t e t t é k . I l yen u d v a r i s z ó r a k o z á s t szo lgá l t s a k k o z ó g é p e is. E l k é s z í t é s é n e k 
t ö r t é n e t e az egyik udva r i e s t é l y e n k e z d ő d ö t t , a h o l ké t f r anc i a k ü l ö n f é l e m e c h a n i k a i - m á g n e s e s m u t a t v á -
n y o k k a l s z ó r a k o z t a t t a a m e g j e l e n t e k e t . A z u d v a r i e m b e r e k c s o d á l a t t a l néz t ék az e g y s z e r ű m u t a t v á n y t , el 
vo l t ak tő l e r agad t a tva , ke l l ő t e r m é s z e t t u d o m á n y o s műve l t s égük h í j án n e m t u d t á k ésszel f e l f o g n i . Maga 
Mária Te réz i a is el vo l t b ű v ö l v e a l á t o t t a k t ó l . Kíváncsian f o r d u l t K e m p e l e n h e z , h o g y m e g t u d j a a 
v é l e m é n y é t a b e m u t a t ó r ó l . K e m p e l e n azt a m e g j e g y z é s t t e t t e , hogy ő s o k k a l k ü l ö n b m u t a t v á n y r a képes . A 
k i r á l y n ő szavát v e t t e , m a j d s z a b a d s á g o l t a a f e l t a l á l ó t . Ő pedig b e z á r k ó z o t t p o z s o n y i D u n a u t c a i házába , és 
rövid fél év e l te l téve l e l k é s z í t e t t e a s a k k o z ó g é p e t . A gép egy f á b ó l f a r a g o t t t ö r ö k ö t á b r á z o l t , me ly kar já t 
gép iesen m o z g a t t a és a s akk vagy m a i t f i g y e l m e z t e t é s e i t f e j b ó l i n t á s s a l ad ta e l l en fe le t u d t á r a . A fe l t a lá ló a 
gép b e l s e j é b e k e r e k e k e t és r u g ó k a t é p í t e t t , m e l y e k za ja m ű k ö d é s k ö z b e n s z a k a d a t l a n u l h a l l a t s z o t t . A gép 
r e j t é l y e egy fé l évszázadon át i zga lomba t a r t o t t a E u r ó p á t és A m e r i k á t . Mária Te réz i a v a r á z s l a t o t s e j t e t t a 
d o l o g b a n . A b e m u t a t ó u t á n i lyen kérdésse l f o r d u l t K e m p e l e n h e z : „ Ö n talán varázs ló , k e d v e s K e m p e l e n 
ú r? " A gép hí ré t f o k o z t a , h o g y E u r ó p a f ő ú r i , sőt f e j ede lmi s a k k o z ó i f ö l ö t t s o r o z a t o s g y ő z e l m e t a r a t o t t . 
L e g y ő z t e Pál o ro sz n a g y h e r c e g e t , I I . Fr igyes p o r o s z k i rá ly t , m a j d k é s ő b b N a p ó l e o n t . A z u r a l k o d ó k óriási 
ö s s z e g e k e t a j á n l o t t a k fe l a g é p é r t , csak h o g y m e g t u d j á k t i t k á t . II . Fr igyes meg is vá sá ro l t a s n a g y o n 
c s a l ó d o t t l e t t , a m i k o r a g é p e z e t t i t ká t m e g t u d t a , m e r t áll í tólag e g y s a k k o z ó t ö r p e vol t b e n n e e l re j tve . A 
gép k é s ő b b Pár izsba , m a j d A m e r i k á b a k e r ü l t , és a h í rek sze r in t 1854 -ben P h i l a d e l p h i á b a n egy tűzvész 
a lka lmáva l e l p u s z t u l t . 
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K e m p e l e n n e l zenés s z í n d a r a b o k a t í r a t t ak a bécs i udvar i s z í n h á z s zámára és az u r a l k o d ó család 
m ű k e d v e l ő sz ín ie lőadása i ra . í r t a lka lmi k ö l t e m é n y e k e t udva r i ü n n e p é l y e k r e . A be t eg Mária Te réz i ának 
k e r e k e k e n g ö r d ü l ő , a u t o m a t i k u s a n m o z g a t h a t ó b e t e g á g y a t k o n s t r u á l t , hogy a be teg u r a l k o d ó n ő ne legyen 
h e l y h e z k ö t v e , s ne u n a t k o z z é k . A v í zép í t é sze t i i s m e r e t e k b i r t o k á b a n a hegyrő l l e f o l y ó v í z tömege t 
f e l f o g t a , és a s c h ö n b r u n n i k a s t é l y p a r k j á n a k s z ö k ő k ú t h á l ó z a t á t l á t t a el ily m ó d o n vízzel . M e g é p í t e t t e a 
b u d a v á r i v í z m ű v e k e t is. Ú j r e n d s z e r ű k ú t j a i t m a l m o k n á l , h á m o r m ű v e k n é l és b á n y á k b a n a l k a l m a z t á k . 
K e m p e l e n sokáig k í s é r l e t e z e t t g ő z g é p e k k e l . K í sé r l e t e inek e r e d m é n y e sok k ivá ló ú j í tás v o l t , még W a t t o t , a 
g ő z g é p f e l t a l á ló j á t is m e g e l ő z t e az új e r ő á t v i t e l m u n k á b a fogásáva l . „ T ű z z e l és pá ráva l d o l g o z ó 
a l k o t m á n y a i " m e r í t e t t é k a v ize t a F e r e n c - c s a t o r n a é p í t é s e k o r . E r r ő l a „ M a g y a r K u r í r " 1793-ban a 
k ö v e t k e z ő k é p p e n s z á m o l t b e : „ K e m p e l e n u d v a r i T a n á c s o s ú r á l ta l t a l á l t a t o t t és k é s z í t e t t v í zmer í t ő 
a l k o t m á n n y a l p r ó b á t t é t e t v é n , ezen vízi c s a t o r n á t ké sz í tő t á r s a s á g n a k igazgató ja gr. A p p o n y i úr t e l lyes 
mege légedéséve l t a p a s z t a l t a a n n a k h a s z n o s v o l t á t . " 

K e m p e l e n neve n e m c s a k P o z s o n n y a l , de Budáva l is s zo rosan ö s s z e f ü g g ő t . A b u d a i v á r b a n a Vársz ínház 
az ő é p í t é s z e t i t u d á s á t d icsé r i . A d a t o k v a n n a k a r r ó l , hogy részt ve t t a várbe l i k i rá ly i p a l o t a ép í t é sében . A 
b u d a i vá r s z á m á r a a p o z s o n y i h o z h a s o n l ó a n v í z v e z e t é k e t s z e r k e s z t e t t és é p í t e t t . 1 7 9 4 - b e n k ido lgoz t a egy 
F i ú m é h o z veze tő , P e s t - B u d á r ó l k i i n d u l ó o r s z á g o s c sa to rna t e r v é t , a m e l y ö s s z e k ö t n é az Adr ia i - t enge r re l . 
F e l t e h e t ő , h o g y az o r szág k ö z p o n t i h i v a t a l á n a k P o z s o n y b ó l B u d á r a k ö l t ö z t e t é s é t is K e m p e l e n szorgal-
m a z t a . E r r e vall a n a g y s z o m b a t i e g y e t e m á t k ö l t ö z t e t é s e k ö r ü l vál lal t j e l e n t ő s sze repe . M i e l ő t t még erre sor 
k e r ü l t v o l n a , s zámos m e g b í z a t á s n a k t e t t e l ege t . Az udvar f e l h a t a l m a z t a császári b i z t o s i m i n ő s é g b e n 
M a g y a r o r s z á g déli v i d é k é n , a t ö r ö k ö k t ő l v i sszafogla l t Bánságban a rendcs iná lássa l . A nemze t i s égek 
b e t e l e p í t é s é t l eá l l í to t t a , m e g s z ü n t e t t e a k a t o n a i k o r m á n y z á s t . A m i k o r a k ö v e t k e z ő é v b e n Mária Teréz ia 
t u d o m á s á r a j u t o t t , h o g y a k i b á n y á s z o t t só j e l e n t ő s része v á m és a d ó megkerü léséve l , l o p o t t j ó s z á g k é n t 
k e r ü l a p i a c r a , m e g b í z t a K e m p e l e n t - m in t s ó j ö v e d é k i i gazga tó t — az ország s ó b á n y á i n a k t e l j h a t a l m ú 
e l l enő rzéséve l . A m a g y a r k a m a r a e l n ö k e , G r a s s a l k o v i c h A n t a l m e g b í z t a a k a m a r a i m a n u f a k t ú r á k és a 
n ö v é n y t e r m e l ő t e l epek f e l ü g y e l e t é v e l . E n n e k célja az vol t , h o g y f e l l end í t s e a hazai p o s z t ó g y á r t á s t , a 
g y a p o t f o n á s t , a s e l y e m h e r n y ó - t e n y é s z t é s t és a f e s t ő n ö v é n y e k t e r m e s z t é s é t . 

E z e k az e s e m é n y e k e l ő z t é k meg K e m p e l e n k inevezésé t a n a g y s z o m b a t i e g y e t e m á t k ö l t ö z t e t ő 
b i z o t t s á g á b a . G o n d o s e l ő k é s z í t é s u t án N a g y s z o m b a t r ó l Vágsze red ig a t i z e n ö t k i l o m é t e r n y i u t a t szekere-
ken t e t t é k meg az e g y e t e m ingóságai , sőt a t a n á r o k és a d i á k o k egy része is. K e m p e l e n a n a g y s z o m b a t i 
s z e k e r e s g a z d á k b a n n e m n a g y o n b í z o t t , ezér t a c sa l lóköz i Nagy légrő l h o z a t t a fel a m a g y a r szekeresgazdá-
k a t . A nagylég iek s z e m é l y e s i smerőse i v o l t a k , b i r t o k o s lévén azon a v idéken , s a nagylég i m a g y a r 
f u v a r o s o k a t sószál l í tással is f o g l a l k o z t a t t a . V á g s z e r e d e n á t r a k t á k a r a k o m á n y t t u t a j o k r a , a z o k r ó l Nádsze-
gen ped ig sószál l í tó h a j ó k r a , a m e l y e k n e k m i n d e n ha jósá t i s m e r t e K e m p e l e n . A V á g r ó l á t h a j ó z t a k a 
D u n á r a . I t t a k o m á r o m i ácsok ha t t u t a j t k é s z í t e t t e k az ingóság továbbszá l l í t á sá r a . K e m p e l e n f á r adozásá -
nak a g y ü m ö l c s e a b u d a i e g y e t e m 1780. m á r c i u s 25-i m e g n y i t á s a vo l t . Mária Teréz ia a m a g y a r e g y e t e m 
m i n d e n j o g á t , k ivál tságai t és a l a p í t v á n y a i t n e v e z e t e s d i p l o m á j á b a n , a R a t i o e d i c a t i o n i s b a n e rő s í t e t t e meg . 

K e m p e l e n igen nagy j e l e n t ő s é g ű t a l á l m á n y a vol t a be szé lőgép . Tíz évig d o l g o z o t t r a j t a . így írt e r rő l : 
„ M á r 1 7 6 9 - b e n , a m i k o r s a k k j á t é k o m o n d o l g o z t a m , k ü l ö n b ö z ő z e n e i h a n g o k a t k e z d t e m t a n u l m á n y o z n i 
a b b ó l a c é l b ó l , hogy k ö z ü l ü k k iválasszam a z o k a t , a m e l y e k az e m b e r i h a n g o t l eg inkább m e g k ö z e l í t i k , de a 
sok h a n g s z e r k ö z ö t t n e m a k a d t a m egye t l en egy re s e m , mel lye l m e g e l é g e d h e t t e m v o l n a . " E g y a l k a l o m m a l 
egy v é l e t l e n f o l y t á n még i s m e g t a l á l t a a m e g f e l e l ő hangsze r t . Egy c s a l l ó k ö z i sé tá ja a lka lmáva l f igye lmes le t t 
a nagy lég i k o c s m á b ó l k i á r a d ó h a n g o k r a . Ben t a s ö n t é s b e n l egények m u l a t t a k d u d a s z ó m e l l e t t . „ R e n d k í v ü l 
m e g ö r ü l t e m a f e l f e d e z é s n e k " — írja K e m p e l e n . „ M e g v a l l o m , a z e n e soha o l y a n nagy g y ö n y ö r ű s é g e t még 
n e m s z e r z e t t n e k e m , m i n t a l e n é z e t t d u d a s i r a lmas búgása . K e z e m b e k e r í t e t t e m és j á t s zan i k e z d t e m ra j t a a 
m é l y h a n g ú síp d ö r m ö g t e t é s e né lkü l . S i k e r ü l t is. Meg a k a r t a m v e n n i a hangsze r t , de n e m a d t a . " K e m p e l e n 
hos szas k ö n y ö r g é s é r e egy n á d b ó l készü l t s í p o c s k á t k a p o t t a d u d á s t ó l . S é t á j á r ó l v isszatérve P o z s o n y b a n 
r ö g t ö n k i is p r ó b á l t a . E g y k ö z ö n s é g e s f ú j t a t ó vascsövébe i l l e sz t e t t e a s ípot . Ez vo l t K e m p e l e n e lső 
k e z d e t l e g e s b e s z é d u t á n z ó s z e r k e z e t e . Később t ö k é l e t e s í t e t t e , és a s z e r k e z e t eléggé t i sz ta g y e r m e k h a n g o n 
e j t e t t e k i a szavakat . I d ő v e l a beszé lőgép k ü l f ö l d r e k e r ü l t , és az egy ik l o n d o n i ko l l ég ium t e r m é s z e t t u d o -
m á n y i m ú z e u m á b a n ő r z i k . 

S z e r k e s z t e t t K e m p e l e n a vak Paradis Te réz z e n e s z e r z ő n e k egy í r ó g é p e t , „ m e l y k é p e s s é t e t t e gondola -
tai t s a j á t kezű l eg n y o m t a t v á n y d o m b o r ú b e t ű k b e n " . 

K e m p e l e n nagy é r d e m e k e t s ze rze t t azzal , h o g y az e m b e r i b e s z é d h a n g a laki t u l a j d o n s á g a i t , a hangzás t , a 
k é p z é s m ó d o t vizsgálta és ú t t ö r ő m ű v é b e n ( M e c h a n i s m u s der m e n s c h l i c h e n S p r a c h e , n e b s t Besch re ibung 
se iner s p r e c h e n d e n Maschine . Wien , 1791 . ) r e n d s z e r e z t e . F o n e t i k a i k u t a t á s a i t , e r e d m é n y e i t még a ma i 
f o n e t i k u s o k is h e l y e s n e k i smer ik el, a maga k o r á b a n pedig f e l f e d e z é s e i e g y e n e s e n k o r s z a k a l k o t ó a k vo l tak . 

K e m p e l e n Fa rkas ró l , s z ü l e t é s é n e k k é t s z á z ö t v e n e d i k é v f o r d u l ó j á n k e g y e l e t t e l e m l é k e z ü n k meg. T e h e t -
séggel p á r o s u l t s zo rga lma , k o r á t m e g h a l a d ó m ű v é s z i t a l á l m á n y a i á l ta l m é l t ó v á lett a bécs i t e m e t ő b e n levő 
s í rkövére vése t t h o r á t i u s i s z a v a k r a : „ N O N O M N I S M O R I A R " - N e m h a l o k meg egészen . 

Vörösmarty Géza 
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